
Advertencia: El bebé debe tener abrochado el cinturón cuando use la trona.

Imagen 4-2

Imagen 4-3

（4）Ajuste del cinturón
1. Al abrochar el cinturón de seguridad, inserte el cinturón de la cintura en la
hebilla central hasta oír un clic para asegurarse de que esté bien atado. Vea la
imagen 4-2.
2. Para desabrochar el cinturón de seguridad, presione el botón central. Vea la
imagen 4-3.

Botón

（1）Montaje de la Trona

3.Instalación

Imagen 4-1

Inserte las patas superiores (marcadas como A/B/C/D) en las patas 
inferiores (marcadas como A/B/C/D) 
Advertencia: las patas superiores e inferiores deben coincidir. 

1

Asiento

1.

2.

Patas inferiores
*4

 reposapiés Protectores de las 
patas  *4

 Tornillos 8 M6*20 Tornillos *4 ST4*16 Destornillador

Soporte
*1

Bandeja

En el sentido de las agujas del 
reloj, apriete

Barra TPatas superiores
*4

 Saque la trona de la caja de cartón, en total hay 9 partes. Por 
favor, consulte la imagen de abajo Imagen 4-1.

（5）Conversión de la trona en silla
Retire las patas inferiores e inserte los tornillos M6*20 en la base del pie, 
luego inserte los tornillos y el protector del pie en las patas superiores y 
asegurese de que encajen bien. 

IKID Trona Evolutiva Piccola
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1. Información

Asiento
Botón de Reclinación 
Patas de Madera

Soporte
Bandeja

7 Reposapiés 
8 Protectores de las 
patasBarra en T

ADVERTENCIAS

Instrucciones

¡IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE Y 
CONSERVE PARA FUTURAS CONSULTAS.

Después de instalar las 4 patas, por favor asegúrese de que estén 
bien colocadas, sin holguras.

Instale el soporte en las patas con tornillos M6*20. Debe estar bien 
apretado.

Monte el reposapiés en la parte frontal del soporte y apriételo con un 
tornillo ST4*16
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(2) 
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Inserte la barra T en el apoyabrazos del asiento hasta oír un clic, 
luego asegúrese de que esté bien instalado.

7 El montaje de la trona para bebés ha finalizado. 
Advertencia: Revise de nuevo y asegúrese de que la trona está bien montada.

1.

Tras instalar todas las piezas, compruebe si el protector de la pata 
está completamente apoyada en el suelo o no. Si el protector de la 
pata no toca bien el suelo, por favor, ajústela a una posición adecuada.

Ajuste de la bandeja 
Mantenga pulsados los botones de la bandeja en ambos lados, tire hacia afuera 
al mismo tiempo. Inserte la bandeja en el apoyabrazos del asiento hasta que 
oiga un clic. En total, hay 2 
posiciones para la 
bandeja.

      La bandeja tiene 2 posiciones, tire del botón hacia afuera para ajustar las 
posiciones. Por favor, tenga en cuenta que debe escuchar un clic, lo que indica que 
está en la posición correcta.
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Lado interno
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Protector del pie

Tornillo M6*20

Ajuste de reclinación
Presione los botones de reclinación de ambos lados para ajustar. 
En total, hay 3 posiciones.

TRONA EVOLUTIVA

 PICCOLA 

En el sentido contrario a las agujas 
del reloj, afloje.

EN 14988:2017 + A1:2020 
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ADVERTENCIA: No dejar nunca al niño desatendido.
• Utilice siempre el sistema de sujeción.
• No permita que el bebé escale, juegue o se cuelgue de la trona
Utilice el producto únicamente cuando todos sus componentes estén
correctamente fijados y ajustados.
• Existe un riesgo al situar el producto cerca del fuego o de otras fuentes
importantes de calor.
• Existe un riesgo de vuelco si el niño apoya los pies en una mesa o cualquier
otra estructura.
• No usar la trona hasta que el niño pueda sentarse sin ayuda.
• No usar la trona si alguna pieza está rota, deteriorada o falta.
• No utilice componentes, piezas de recambio o accesorios no proporcionados
o aprobados por el fabricante.
• El producto está destinado a niños de hasta 3 años, o con un peso de hasta
15 kg, capaces de mantenerse sentados solos.
• El uso del cinturón de seguridad con entrepierna correctamente fijado al
asiento, de la trona y el acolchado es indispensable para garantizar la
seguridad del niño cuando el producto se utiliza como trona. Utilice siempre los
cinturones de seguridad.
• El montaje debe efectuarlo un adulto exclusivamente.
• Asegúrese de que el montaje se haya realizado correctamente antes de usar
la trona.
• La trona no debe utilizarse si se observa que alguno de los elementos no se
ha montado o enganchado de forma correcta y adecuada. use siempre los 
cinturones de seguridad para evitar que el niño pueda herirse de forma grave al 
caer o resbalarse de la trona.
• Compruebe de forma regular que los cinturones estén correctamente
enganchados y que no estén dañados o deshilachados.
• Asegúrese de que el niño tenga siempre los cinturones bien fijados y
regulados de forma correcta.
• Utilizar simplemente la bandeja enganchada al asiento no garantiza una
sujeción segura del niño.
¡Utilice siempre los CINTURONES de seguridad!
• No coloque la trona cerca de ventanas o muros donde cuerdas, cortinas u
otros objetos puedan ser utilizados por el niño para subirse a la trona o ser
causa de asfixia o estrangulamiento.
• La proximidad de fuego u otras fuentes de calor fuerte, como estufas
eléctricas o de gas, puede suponer un peligro.

• No coloque el producto cerca de escaleras.
• No coloque la trona en una superficie elevada, por ejemplo: en una mesa,
una superficie de trabajo.
• Para reducir el riesgo de lesiones, se debe aconsejar posicionar la trona
lejos de muebles, paredes, superficies calientes y líquidos, cuerdas de 
cubiertas de ventanas y cables eléctricos, y posicionar la trona lejos de los 
muebles cuando la silla no se esté utilizando en una mesa con la bandeja 
retirada.
• Utilice el producto únicamente en superficies planas.
• No utilice la trona en los medios de transporte.
• No desplace o transporte la trona con el niño dentro.
• En las operaciones de regulación (inclinación del respaldo, colocación de la
bandeja), asegúrese de que las partes móviles de la trona no entren en
contacto con el cuerpo del niño.
• No permita que el niño se suba, sin ayuda, en la trona, ni que juegue con la
trona o se cuelgue de ella. Este producto no es juguete.
• El uso de este producto está previsto para un solo niño.
• Compruebe periódicamente el perfecto bloqueo de todos los componentes.
• Quite y elimine el embalaje de forma segura. Las bolsas pueden ser
peligrosas, riesgo de asfixia, si las manipulan los niños.
• Asegúrese de que todos los usuarios conozcan el correcto funcionamiento
del producto.

CONSEJOS DE MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

• Asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo funcionan
correctamente y compruebe regularmente que los dispositivos de seguridad
estén correctamente enganchados y bloqueados.
• Compruebe regularmente todas las partes sujetas a desgaste o desgarre.
• No utilice sprays lubricantes, no utilice sustancias agresivas.
• Para la limpieza de la trona utilice un estropajo, agua caliente y jabón o un
detergente neutro y séquela con cuidado.
• Las manchas difíciles se pueden eliminar con un detergente neutro. No
utilice nunca sustancias abrasivas, a base de amoniaco, lejía o detergentes a
base de alcohol.
• Para la limpieza del revestimiento, siga las indicaciones que se muestran en
la etiqueta de lavado.
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